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See the notice on TED website

266628-2026 - Konkursas
Bulgarija – Elektrobusai – „Доставка на електрически превозни средства за обществен 
транспорт”
OJ S 76/2026 20/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: БУРГАСБУС ЕООД
E. paštas: valya.krastanova@burgasbus.info
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Miesto geležinkelio, tramvajų, troleibusų ar autobusų 
paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Доставка на електрически превозни средства за обществен транспорт”
Aprašymas: Доставка и въвеждане в експлоатация на 2 (два) броя 18-метрови 
електрически автобуси за нуждите на градски транспорт в Бургас, ведно с допълнително 
оборудване към превозните средства, включващо 2 (два) броя зарядни станции, 
електронни системи и устройства, монтирани в превозните средства и извън тях с цел 
предоставяне на информация и извършване на наблюдение и диагностика. В предмета 
на настоящата обществена поръчка е включено и задължението за монтаж, тестване и 
пускане в експлоатация на доставените автобуси и зарядни станции. Включено е и 
подходящо обучение на водачите и персонала на Възложителя или на други 
юридически лица, на които ще бъдат предоставени за експлоатация превозните 
средства, за да се гарантира правилното функциониране и поддръжка на доставените 
превозни средства и зарядни станции.
Procedūros identifikatorius: 284ff549-9485-4689-bc80-daab13fc7090
Vidaus identifikatorius: 576569
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: „Договаряне с предварителна покана за участие“ – 
двуетапна процедура, при която първо се провежда предварителен подбор, след което 
се изпраща покана за представяне на първоначални оферти до избраните кандидати, на 
основата на които се провеждат индивидуални преговори. В ПЪРВИЯ ЕТАП от 
процедурата кандидатите подават заявление за участие, което следва да съдържа 
минимално посочените в чл. 39, ал. 2 от Правилника за прилагане на закона за 
обществените поръчки (ППЗОП) изисквания, както и всички други конкретно посочени от 
Възложителя изисквания. Първият етап се провежда с цел да бъде извършен 
предварителен подбор на кандидатите, като само допуснатите от тях ще бъдат 
поканени да представят оферта във втория етап от провеждане на процедурата. 
Първият етап цели поставяне на ясни и законосъобразни критерии за подбор за 
изпълнение на поръчката. Кандидатите подават заявление за участие, което съдържа 
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информация относно личното състояние на кандидатите, съответствие с условията за 
допустимост и съответствие с критериите за подбор, документи за доказване на 
предприетите мерки за надеждност, когато е приложимо и документите по чл. 37, ал. 4 
от ППЗОП, когато е приложимо. ВТОРИЯТ ЕТАП цели провеждането на преговори и 
сключването на договор за възлагане изпълнението на обществената поръчка с някой 
от кандидатите, преминали успешно фазата на предварителен подбор. Съгласно чл. 
135, ал. ал. 4-6 от ЗОП в конкретния вид процедура само кандидати, които 
Възложителят е поканил след проведен предварителен подбор, могат да подадат 
първоначални оферти, които да послужат като основа за провеждане на преговори. 
Допуснатите кандидати подават първоначални оферти, които съдържат Техническо 
предложение (образец)-Приложение № 4, ведно с Технически характеристики (образец)-
Приложение № 4.1, График за изпълнение на доставките (образец)-Приложение № 4.2, 
Енергийни разходи-Приложение № 4.3 и други и Ценово предложение (образец)-
Приложение № 5.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144910 Elektrobusai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: ул. "Индустриална" № 1  
Miestas: гр. Бургас
Pašto kodas: 8002
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Бургас (BG341)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Съгласно чл. 47, ал. 2 от ППЗОП, с подписването на офертата 
чрез функционалностите на платформата от лице с представителна власт по закон или 
по пълномощие се считат за подписани всички документи, които съдържат 
волеизявление на това лице. С подписването на офертата се потвърждава верността на 
документи, които не са представени в оригинал.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 533 875,64 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Договор за изпълнение на обществената поръчка ще се сключи по 
реда на чл. 112 от ЗОП, под условие в съответствие с чл. 114 от ЗОП и е с отложено 
изпълнение. За участниците не следва да са налице посочените в разпоредбата на чл. 
5к, параграф 1 от Регламентана Съвета (ЕС) №833/2014 (относно ограничителните 
мерки с оглед действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна) 
обстоятелства водещи до невъзможност за сключване на договор за обществена 
поръчка. Възложителят отстранява участник/ци при наличие на някое от 
обстоятелствата по чл. 107 от Закона за обществените поръчки.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
На основание чл. 132, във връзка с чл. 19, ал. 2 и чл. 135 от ЗОП, настоящата 
обществена поръчка се възлага чрез „Договаряне с предварителна покана за участие“ .

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
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ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis
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5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Доставка на електрически превозни средства за обществен транспорт”
Aprašymas: Доставка и въвеждане в експлоатация на 2 (два) броя 18-метрови 
електрически автобуси за нуждите на градски транспорт в Бургас, ведно с допълнително 
оборудване към превозните средства, включващо 2 (два) броя зарядни станции, 
електронни системи и устройства, монтирани в превозните средства и извън тях с цел 
предоставяне на информация и извършване на наблюдение и диагностика. В предмета 
на настоящата обществена поръчка е включено и задължението за монтаж, тестване и 
пускане в експлоатация на доставените автобуси и зарядни станции. Включено е и 
подходящо обучение на водачите и персонала на Възложителя или на други 
юридически лица, на които ще бъдат предоставени за експлоатация превозните 
средства, за да се гарантира правилното функциониране и поддръжка на доставените 
превозни средства и зарядни станции.
Vidaus identifikatorius: 576569

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144910 Elektrobusai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: ул. "Индустриална" № 1  
Miestas: гр. Бургас
Pašto kodas: 8002
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Бургас (BG341)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Съгласно чл. 37, ал. 4 от ППЗОП, Възложителят изисква от 
участници - обединения, които не са юридически лица, представят копие от документ за 
създаване на обединението, както и следната информация във връзка с обществената 
поръчка: 1.правата и задълженията на участниците в обединението; 2.разпределението 
на отговорността между членовете на обединението; 3.дейностите, които ще изпълнява 
всеки член на обединението; 4.определяне на партньор, който да представлява 
обединението за целите на обществената поръчка; 5.уговаряне на солидарна 
отговорност, когато такава не е предвидена съгласно приложимото законодателство; 
Съгласно чл. 70 от ППЗОП, когато определеният за изпълнител е неперсонифицирано 
обединение на физически и/или юридически лица и Възложителят не е предвидил в 
обявлението изискване за създаване на юридическо лице, договорът за обществена 
поръчка се сключва, след като изпълнителят представи пред Възложителя заверено 
копие от удостоверение за данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ или 
еквивалентни документи съгласно законодателството на държавата, в която 
обединението е установено.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 365 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 533 875,64 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
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Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Гаранция за изпълнение в размер на 10% (десет процента) от 
стойността на договора, без включен ДДС, като 20% (двадесет процента) от така 
представената гаранция за изпълнение е предназначена за обезпечаване на 
гаранционното сервизно обслужване. Гаранциите се предоставят в една от следните 
форми: а) парична сума; б) банкова гаранция; в) застраховка, която обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на Изпълнителя. Участникът, определен 
за Изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато избраният 
Изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него 
може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по 
гаранцията или титуляр на застраховката. Авансово плащане в размер на до 30% от 
цената по договора с включено ДДС се заплаща в срок до 15 (петнадесет) календарни 
дни след представяне на фактура и гаранция за авансовото плащане. Гаранцията за 
авансово плащане е със срок до усвояване на авансовото плащане плюс 3 (три) 
календарни дни. Същата следва да покрива всяко задължение на Изпълнителя за 
връщане на авансово платени суми. Условията, при които гаранцията за изпълнение се 
задържа или освобождава, се уреждат с договора за възлагане изпълнението на 
обществената поръчка - Проект на договор-Приложение № 2.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: Целта е да се намалят емисиите на CO# в сектора на автомобилния 
транспорт в съответствие с целите на ЕС в областта на климата, респективно 
въздействието върху околната среда, насочени към превръщането на Европа в първия 
неутрален по отношение на климата континент.
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Taršos prevencija ir kontrolė
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: ES žaliojo viešojo pirkimo kriterijai
Pirkimui taikoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/33/EB (Netaršių transporto 
priemonių direktyva (NTPD))
NTPD teisinis pagrindas, siekiant nustatyti, kuri pirkimo procedūros kategorija taikoma: 
Transporto priemonių pirkimas, išperkamoji nuoma arba išperkamoji nuoma

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai įtraukti

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът да е реализирал минимален оборот в 
сферата*, попадаща в обхвата на поръчката*, изчислен на базата на годишните обороти 
за последните три приключили финансови години, в зависимост от датата, на която е 
създаден или е започнал дейността си в размер на: 1 533 875,64 евро (един милион 
петстотин тридесет и три хиляди осемстотин седемдесет и пет евро и шестдесет и 
четири евроцента) без ДДС (3 000 000 лв. без ДДС). *Забележка: Под „минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“, се разбира оборот от продажба 
на автобуси. Под „обхват на поръчката” следва да се разбира сумата, равна на частта 
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от нетните приходи от продажби, реализирана от дейност, попадащи в обхвата на 
обществената поръчка, съгласно § 2, т. 67 от ДР на ЗОП. Отговарянето на минималното 
изискване се доказва* при подписване на договор за изпълнение с представяне на 
посочения документ по чл. 62, ал. 1, т. 4 от ЗОП. *Забележка: При представяне на 
документа по чл. 62, ал. 1, т. 4 от ЗОП, отнасящо се до период преди въвеждането на 
еврото и съдържащо стойности в левове, избраният изпълнител следва да посочи и 
евровата стойност, получена в резултат на извършено превалутиране по фиксираният 
курс и при съобразяване правилата на Закона за въвеждане на еврото в Република 
България (ЗВЕРБ). В случай, че участникът е обединение, което не е юридическо лице, 
изискването по-горе трябва да бъде изпълнено от обединението като цяло или от 
участник в него. В случай, че участникът е чуждестранно лице, той представя 
еквивалентен документ, издаден съгласно законодателството на държавата, в която е 
установен и/или извършва дейността си.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1.Предлаганите стоки да са сертифицирани от 
акредитирани лица за контрол на качеството, удостоверяващи съответствието им с 
посочените спецификации или стандарти (чл. 63, ал. 1, т. 9 от ЗОП). 2.Участникът 
следва да прилага система за управление на качеството EN ISO 9001:2015 или 
еквивалентна с обхват, съответстващ на предмета на поръчката (чл. 63, ал. 1, т. 10 от 
ЗОП). Сертификатът трябва да е издаден от независими лица, които са акредитирани по 
съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба 
за акредитация” или от друг национален орган за акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация за съответната област или да отговаря на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки на Европейския съюз, съгласно чл. 64, ал. 6 
от ЗОП. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството, когато участник не е имал достъп до такива сертификати 
или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него 
причини, в съответствие с чл. 52, ал. 2 и чл. 64, ал. 7 и ал. 8 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Pavadinimas: Енергийни разходи за целия експлоатационен живот на предлаганите 
електрически автобуси (C)- относителна тежест - 3, максимален брой точки – 3.
Aprašymas: Енергийни разходи (C) измерени по SORT-2, съгласно методиката по Е-
SORT или по друг еквивалентен метод, в Евро - до 3 т., формула: (Cmin : Cn) x 3 = ... т., 
където: Cmin – предложеният най-нисък енергиен разход; Cn - предложеният разход от 
конкретната оферта. *Забележка: Съгласно посоченото от участника в Енергийни 
разходи-Приложение 4.3.
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Pavadinimas: Гаранционен срок за електрическите автобуси, включително за силовите 
агрегати и монтираното електронно оборудване (W) - до 5 т.
Aprašymas: W оценка от 48 до 59 месеца вкл. - 1 т. от 60 до 71 месеца вкл. - 2 т. 72 и 
повече месеци - 5 т. *Забележка: Съгласно техническите изисквания минимум 48 месеца.
Kriterijus: 
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Rūšis: Sąnaudos
Pavadinimas: Гаранционен срок за тяговите батерии и прилежащите системи, 
управляващи работния им режим (Wb) - до 10 т.
Aprašymas: Wb оценка от 84 до 101 месеца вкл. -1 т. от 102 до 119 месеца вкл. -3 т. 120 
и повече месеци - 10 т. *Забележка: Съгласно техническите изисквания минимум 84 
месеца.
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Pavadinimas: Гаранционен срок за тяговите двигатели и прилежащите системи (We) - до 
5 т.
Aprašymas: Wе оценка от 48 до 59 месеца вкл. - 1 т. от 60 до 71 месеца вкл. - 2 т. 72 и 
повече месеци - 5 т. *Забележка: Съгласно техническите изисквания минимум 48 месеца.
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Pavadinimas: Гаранционен срок за зарядните станции (Wc) - до 5 т.
Aprašymas: Wc оценка от 48 до 59 месеца вкл. - 1 т. от 60 до 71 месеца вкл. - 2 т. 72 и 
повече месеци - 5 т. *Забележка: Съгласно техническите изисквания минимум 48 месеца.
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Pavadinimas: Пробег (D) след заряд до максимално ниво SOCm, съответстващ на di max 
[km], съгласно този от представените цикли по методиката на Е-SORT и SORT-2 или по 
друг еквивалентен метод, при който стойността на di max е най- малка - до 20 т.
Aprašymas: D оценка от 350 км до 399.99 км - 3 т. от 400 км до 449.99 км - 10 т. 450 км и 
повече - 20 т. *Забележка: Съгласно техническите изисквания - пробег от най-малко 350 
км след заряд до максимално ниво SOCm, измерен по SORT-2, съгласно методиката по 
Е-SORT или еквивалентна на нея. Където: di max [km] е максимален пробег след заряд 
до максимално ниво SOCm, при тестовия цикъл (i), получен по формулата: di max [km] = 
(100 x EСmax) : сi = (EСmax x di) : Ei EС max [kWh] е стойността на изходящата енергия 
от зарядната станция при заряд на батерията на автобуса от ниво SOCw до ниво SOCm; 
сi [kWh/100km] e eнергийна консумация за 100км пробег при тестовия цикъл (i); di [km] е 
изминатата дистанция при тестовия цикъл (i); Ei [kWh] е енергията, предадена от 
батерията към превозното средство, измерена за тестовия цикъл (i); SOCm [kWh] е 
максимално ниво на заряд на батерията, достигнато при автоматичното изключване на 
зарядната станция.
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Pavadinimas: Време за заряд (T) от SOCw до SOCm, съгласно методиката по Е-SORT 
или по друг еквивалентен метод, в минути - до 5 т.
Aprašymas: Т оценка от 211 до 240 минути - 1 т. от 181 до 210 минути - 2 т. 180 и по-
малко минути - 5 т. *Забележка: Съгласно техническите изисквания – оферираните 2 
(две) зарядни станции, следва да осигуряват възможност за едновременно зареждане 
на 2-та предлагани автобуса (по една зарядна станция предвидена за автобус), всяка с 
номинална мощност не по-малка от 120 kW, осигуряваща заряд на тягова батерия на 
един автобус от ниво на заряд SOCw до максимално ниво на заряд SOCm за максимум 
240 минути (4 часа), като стойността следва да е отразена в представения протокол за 
тестови изпитания, съгласно методиката на E-SORT или друга еквивалентна.
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Pavadinimas: Индекс степен на защита (IP) за тягов двигател и/или тягова батерия - до 3 
т.
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Aprašymas: IP оценка IP 67 за двигател и батерия 1 т. IP 68 за двигател или батерия 2 т. 
IP 68 за двигател и батерия 3 т. *Забележка: Съгласно техническите изисквания – 
индексът степен на защита IP за тягов двигател и тягова батерия е минимум IP 67.
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Pavadinimas: Срок на доставка (М) - максимална тежест - 4, максимален брой точки – 4 
т. Максималният брой точки получава офертата с най-кратък срок за доставка на цялото 
количество електрически автобуси, заедно с допълнителното оборудване - до 4 т.
Aprašymas: Точките на останалите участници се определят в съотношение към най-
краткия срок за доставка по формула: (Мmin : Мn) x 4 = ... т., където: Мmin e най-краткия 
срок (в календарни дни) за доставка на цялото количество елетрически автобуси и 
допълнително оборудване, предложен от участник; Мn е срокът (в календарни дни) за 
доставка на цялото количество електрически автобуси и допълнително оборудване, 
предложен от конкретния участник. *Забележка: Съгласно техническите изисквания - 
максимум 365 календарни дни (12 месеца).
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Цена за изпълнение на поръчката, включително доставката до посочената 
франкировка в евро без ДДС и въвеждането в експлоатация. Обща стойност (F) - до 40 
т. На оценяване и класиране подлежат само офертите, по които има постигнати 
договорености и не са определени като „Неподходяща оферта” .
Aprašymas: Най-ниската предложена Цена за изпълнение на поръчката получава 
максималния брой точки, а останалите се изчисляват по формулата: (Fmin : Fn) x 40 = ... 
т., където: Fmin е най-ниската предложена от всички оферти Цена за изпълнение на 
поръчката в евро без ДДС; Fn е Цената за изпълнение на поръчката, предложена в 
оценяваната оферта в евро без ДДС.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/576569
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/576569
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 20/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Новопроизведени, в серийно производство 
(неограничена серия), нископодови, съчленени (18м), 2 броя градски автобуси, с три 
оси, категория М3, клас I, допълнително оборудване към превозните средства - 2 броя 
зарядни станции, електронни системи и устройства, монтирани в превозните средства и 
извън тях, отговарящи на приложимото национално и европейско законодателство - 
Техническа спецификация-Прилож. 1 и Проект-договор-Прилож.2.

https://app.eop.bg/today/576569
https://app.eop.bg/today/576569
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Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Finansinės sąlygos: Настоящата обществена поръчка е съфинансирана със средства от 
Европейският съюз (ЕС) по Договор „Интелигентна градска инфраструктура за устойчив 
транспорт и пътна безопасност в Община Бургас“ № от ИСУН - BG16FFPR003-1.001-
0058-С01 за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по програма „Развитие 
на регионите” 2021-2027 - процедура BG16FFPR003-1.001 „Подкрепа за интегрирано 
градско развитие в 10-те градски общини – основни центрове на растеж“.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Обжалването се извършва в 10-дневен срок при 
условията и по реда на чл. 197 от Закона за обществените поръчки (ЗОП).
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: БУРГАСБУС ЕООД
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: БУРГАСБУС ЕООД
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: БУРГАСБУС ЕООД
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: БУРГАСБУС ЕООД

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: БУРГАСБУС ЕООД
Registracijos numeris: 812114464
Pašto adresas: ул. "Индустриална" № 1
Miestas: гр. Бургас
Pašto kodas: 8002
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Бургас (BG341)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Валя Кръстанова
E. paštas: valya.krastanova@burgasbus.info
Telefono numeris: +359 56988240
Interneto adresas: https://www.burgasbus.info
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/27979
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000

mailto:valya.krastanova@burgasbus.info
https://www.burgasbus.info
https://app.eop.bg/buyer/27979
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: c9b354ab-ee83-427b-ae85-100fd2532e54  -  01
Formos tipas: Konkursas
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